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See the notice on TED website

191627-2026 - Hange
Poola – Arvutiseadmed ja nende tarvikud – DOSTAWA SPRZĘTU KOMPUTEROWEGO I 
OPROGRAMOWANIA
OJ S 55/2026 19/03/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Uniwersytet Zielonogórski
E-posti aadress: bzp@uz.zgora.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Haridus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: DOSTAWA SPRZĘTU KOMPUTEROWEGO I OPROGRAMOWANIA
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu komputerowego i oprogramowania 
dla jednostek UZ.
Menetluse tunnus: 59a7ae89-07f9-42aa-8a78-6533dcbf7aa9
Sisemine tunnus: RA-ZP.2610.17.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: 1. Niniejsze postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego 
prowadzone jest zgodnie z przepisami ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych w trybie przetargu nieograniczonego (art. 132 ustawy Pzp). 2.Szczegółowe 
informacje o środkach komunikacji elektronicznej zawiera rozdział XIII SWZ. 3. Ofertę składa 
się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej w formatach danych określonych w 
przepisach wydanych na podstawie art. 18 ustawy z dnia 17 lutego 2005 r. o informatyzacji 
działalności podmiotów realizujących zadania publiczne (t. j. Dz. U. z 2023 r. poz. 57 ze zm.), 
z zastrzeżeniem formatów, o których mowa w art. 66 ust. 1 ustawy Pzp, z uwzględnieniem 
rodzaju przekazywanych danych. Zamawiający preferuje w szczególności następujące formaty 
przesłanych danych: .pdf, .docx, zip. (zamawiający dopuszcza także format RAR). 4. 
Szczegółowe informacje dotyczące RODO zawiera rozdział XXXII SWZ. 5. Zamawiający nie 
wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy. 6. W celu potwierdzenia, 
że oferta spełnia wymagania Zamawiającego dotyczące przedmiotu zamówienia, Wykonawca 
zobowiązany jest złożyć wraz z ofertą następujące przedmiotowe środki dowodowe: 1)wydruki 
stron benchmarków potwierdzające wymagane przez Zamawiającego wydajności sprzętu – 
dotyczy części i pozycji, w których Zamawiający postawił wymaganie dotyczące określonej 
wydajności wg określonych benchmarków; wydruk potwierdzający spełnianie wymagań 
Zamawiającego musi potwierdzać posiadanie/osiągnięcie wymaganej przez Zamawiającego 
wydajności zgodnie z wymaganiami określonymi w odpowiednich Formularzach Cenowo-
Technicznych. 2)wydruki specyfikacji technicznej sprzętu ze strony producenta, pozwalające 
na sprawdzenie konfiguracji sprzętowej i parametrów zaoferowanego sprzętu lub Aktywne
/funkcjonujące linki do stron internetowych producentów zaoferowanego sprzętu, pod którymi 
Zamawiający będzie mógł sprawdzić konfigurację sprzętową i parametry zaoferowanego 
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sprzętu; dotyczy części i pozycji, w których Zamawiający postawił wymaganie dotyczące 
złożenia specyfikacji lub podania linków; aktywne linki należy podać Zamawiającemu-wpisać 
w odpowiednich Formularzach Cenowo-Technicznych, a wydruki specyfikacji technicznych 
należy załączyć do Oferty. 7. Szczegółowe warunki dotyczące postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego są określone w SWZ, która zawiera szczegółowe informacje 
dotyczące przedmiotu zamówienia, warunków postępowania o udzielenie zamówienia (pełny 
opis procedury), warunków uczestnictwa wykonawców w postępowaniu, kryteriów oceny ofert 
oraz wszelkie informacje potrzebne do prawidłowego sporządzenia i złożenia oferty przez 
wykonawców. Szczegóły dot. ww. informacji znajdują się w dokumentach zamówienia 
umieszczonych na stronie prowadzonego postępowania: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client
/search/list/ocds-148610-a9fdbb7b-32ac-4a71-8358-bd85032b3dc8

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30200000 Arvutiseadmed ja nende tarvikud
Täiendav liigitus (cpv): 30214000 Tööjaamad, 30231300 Kuvarid, 30231300 Kuvarid, 
48000000 Tarkvarapaketid ja infosüsteemid, 48820000 Serverid, 30237000 Arvutite osad, 
manused ja tarvikud

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Zamawiający wykluczy Wykonawcę, co do którego ziszczą się przesłanki 
określone w art. 108 ust.1 Ustawy. 2. Zamawiający wykluczy Wykonawcę na mocy art. 7 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 3. 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę na mocy Artykułu 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014 z dnia 31 lipca 2014 r., dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, tzn. wykluczy Wykonawcę, jeśli wybór jego oferty 
spowodowałby udzielenie zamówienia na rzecz lub z udziałem: 1) obywateli rosyjskich, osób 
fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w 
Rosji; 2) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio 
lub pośrednio w ponad 50 % należą do osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o 
których mowa w pkt. 1) niniejszego ustępu; lub 3) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów 
lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu 
lub organu, o których mowa w pkt. 1) lub 2) niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, 
dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie 
zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. 
4. Zamawiający wykluczy Wykonawcę, co do którego ziszczą się następujące przesłanki 
określone w art. 109 ust. 1 Ustawy: nie dotyczy. 5. Wykaz wymaganych dokumentów 
potwierdzających spełnianie warunków udziału: JEDZ. 6.Wykaz wymaganych przedmiotowych 
śr. dowodowych: 1) wydruki stron benchmarków potwierdzające wymagane przez 
Zamawiającego wydajności sprzętu – dotyczy części i pozycji, w których Zamawiający 
postawił wymaganie dotyczące określonej wydajności wg określonych benchmarków; wydruk 
potwierdzający spełnianie wymagań Zamawiającego musi potwierdzać posiadanie/osiągnięcie 
wymaganej przez Zamawiającego wydajności zgodnie z wymaganiami określonymi w 
odpowiednich Formularzach Cenowo-Technicznych. 2) wydruki specyfikacji technicznej 
sprzętu ze strony producenta, pozwalające na sprawdzenie konfiguracji sprzętowej i 
parametrów zaoferowanego sprzętu lub Aktywne/funkcjonujące linki do stron internetowych 
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producentów zaoferowanego sprzętu, pod którymi Zamawiający będzie mógł sprawdzić 
konfigurację sprzętową i parametry zaoferowanego sprzętu; dotyczy części i pozycji, w których 
Zamawiający postawił wymaganie dotyczące złożenia specyfikacji lub podania linków; 
aktywne linki należy podać Zamawiającemu-wpisać w odpowiednich Formularzach Cenowo-
Technicznych, a wydruki specyfikacji technicznych należy załączyć do Oferty. Złożone 
Zamawiającemu specyfikacje techniczne i informacje znajdujące się pod podanymi przez 
Wykonawcę linkami muszą potwierdzać wymagania Zamawiającego znajdujące się w 
odpowiednich Formularzach Cenowo-Technicznych. 7.Wykaz wymaganych dokumentów w 
celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia: JEDZ, informacja z KRK, oświadczenie w 
zakresie grupy kapitałowej, „Oświadczenie o aktualności informacji”, Oświadczenie wykonawcy
/wykonawcy wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia dotyczące przesłanek 
wykluczenia z art. 5k rozp. Rady (UE) 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego. 8. Złożona przez Wykonawcę oferta musi zawierać: 1) 
wypełniony formularz OFERTA; 2) wypełnione Formularze Cenowo-Techniczne; 3) 
oświadczenia, o których mowa w Rozdziale XII pkt 1 ppkt 1 i pkt 3 ppkt 1 SWZ (JEDZ); 4) 
Oświadczenie wykonawcy/wykonawcy wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia 
dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k rozp. Rady (UE) 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 
ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego; 5) dokument, o którym mowa 
w pkt. XII pkt. 19 SWZ; odpis lub informacja z KRS lub z CEiDG, lub innego właściwego 
rejestru, w celu potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu Wykonawcy jest umocowana do 
jego reprezentowania; powyższe dotyczy również osoby działającej w imieniu podmiotu 
udostępniającego zasoby lub podwykonawcy niebędącego podmiotem udostępniającym 
zasoby; 6) wymagane przez Zamawiającego w Rozdziale XII pkt 2 SWZ Przedmiotowe Środki 
dowodowe; 7) dowód wniesienia wadium - jeśli dotyczy; 8) oświadczenie Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia w zakresie, o którym mowa w art. 117 ust. 
4 ustawy PZP - jeśli dotyczy; 9) zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby, o którym 
mowa w art. 118 ust. 3 ustawy PZP - jeśli dotyczy; 10) wymagane oświadczenia podmiotu 
udostępniającego zasoby - jeśli dotyczy; 11) dokumenty potwierdzające równoważność, 
zgodnie z pkt I.5.5) SWZ - jeśli dotyczy; 12) jeżeli prawo do podpisania oferty nie wynika z 
innych dokumentów złożonych wraz z ofertą/żądanych przez Zamawiającego, należy dołączyć 
do oferty stosowne pełnomocnictwo lub inny dokument potwierdzający umocowanie; 13) jeśli 
Wykonawca zastrzegł w ofercie, że jakieś informacje stanowią tajemnicę przedsiębiorstwa, do 
oferty musi dołączyć wypełniony formularz: Wykazanie zasadności zastrzeżenia informacji 
jako tajemnicy przedsiębiorstwa i załączniki konieczne dla wykazania zasadności 
zastrzeżenia. Zestawienie wszystkich wymaganych w ofercie dokumentów jest określone w 
rozdziale XVI SWZ. Pozostałe dokumenty wymagane od Wykonawcy są składane na żądanie 
Zamawiającego. Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, 
do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych dokumentów na 
dzień złożenia. 9. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) Informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której 
mowa w pkt. XII 3.3) SWZ – składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr 
sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez 
właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo 
dokument, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1, art. 108 ust.1 pkt 2 oraz art. 108 ust. 1 pkt 4 
Ustawy (odnośnie do orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
karnego) Ustawy - wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed ich złożeniem; 10. Jeżeli w 
kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania 



191627-2026 Page 4/17

ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w punkcie 
powyżej, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części 
dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby 
albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał 
dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie 
ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Dokumenty, o których mowa w zdaniu 
poprzednim powinny zostać wystawione (sporządzone) zgodnie z odpowiednimi terminami 
wskazanymi w punkcie powyżej. Stosowne dokumenty muszą mieć terminy sporządzenia 
odpowiadające terminom wymaganym od dokumentów, które zastępują. 11. Jeśli w ofercie 
będą znajdowały się dokumenty zawierające wartości przedstawione w walutach obcych 
Zamawiający będzie przeliczał waluty obce na złote (PLN) wg średniego kursu NBP danej 
waluty z dnia publikacji ogłoszenia o zamówieniu w D.U. UE. Jeśli w dniu publikacji ogłoszenia 
o przedmiotowym zamówieniu w D.U. UE, NBP nie opublikuje tabel kursów śr. walut obcych, 
to Zamawiający będzie przeliczał przedstawione przez Wykonawców wartości w walutach 
obcych według śr. kursu NBP danej waluty z dnia pierwszej publikacji tabel kursów śr. walut 
obcych, jaka nastąpi po dniu opublikowania ogłoszenia o przedmiotowym zamówieniu w D.U 
UE. 12. Zamawiający przewiduje zmiany do umowy–szczegóły w Projektowanych 
Postanowieniach Umowy, stanowiących załącznik do SWZ. 13. Zamawiający przewiduje 
możliwość unieważnienia postępowania, jeżeli środki, które Zamawiający zamierzał 
przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostaną mu przyznane. 14. 
Wymóg umowy o pracę: nie dotyczy. Szczegóły dot. ww. informacji znajdują się w 
dokumentach zamówienia umieszczonych na stronie prowadzonego postępowania: 
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a9fdbb7b-32ac-4a71-8358-
bd85032b3dc8
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 4
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 4

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Przesłanka 
wykluczenia dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Szczegóły oraz wykaz żądanych 
dokumentów potwierdzających brak podstaw wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4) 
Ogłoszenia o zamówieniu oraz w Dokumentach zamówienia.
Korruptsioon: Przesłanka wykluczenia dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Szczegóły 
oraz wykaz żądanych dokumentów potwierdzających brak podstaw wykluczenia wskazano w 
punkcie 2.1.4) Ogłoszenia o zamówieniu oraz w Dokumentach zamówienia.
Pettus: Przesłanka wykluczenia dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Szczegóły oraz 
wykaz żądanych dokumentów potwierdzających brak podstaw wykluczenia wskazano w 
punkcie 2.1.4) Ogłoszenia o zamówieniu oraz w Dokumentach zamówienia.
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Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Przesłanka wykluczenia 
dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp. Szczegóły oraz wykaz żądanych 
dokumentów potwierdzających brak podstaw wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4) 
Ogłoszenia o zamówieniu oraz w Dokumentach zamówienia.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Przesłanka wykluczenia dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Szczegóły oraz wykaz żądanych dokumentów 
potwierdzających brak podstaw wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4) Ogłoszenia o 
zamówieniu oraz w Dokumentach zamówienia.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Przesłanka wykluczenia dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp. Szczegóły oraz wykaz żądanych dokumentów potwierdzających brak podstaw 
wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4) Ogłoszenia o zamówieniu oraz w Dokumentach 
zamówienia.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Przesłanka 
wykluczenia dotyczy art. 47 ustawy z dnia 25.06.2010 r. o sporcie, art.108 ust. 1 pkt 1 lit. g. , 
art. 108 ust. 1 pkt 2, art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp oraz podstaw wykluczenia wskazanych w 
art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz.U. z 2023 r. poz. 1497, ze zm.). Szczegóły oraz wykaz żądanych 
dokumentów potwierdzających brak podstaw wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4) 
Ogłoszenia o zamówieniu oraz w Dokumentach zamówienia.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Przesłanka 
wykluczenia dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Szczegóły oraz wykaz żądanych 
dokumentów potwierdzających brak podstaw wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4) 
Ogłoszenia o zamówieniu oraz w Dokumentach zamówienia.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Przesłanka wykluczenia dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Szczegóły oraz wykaz żądanych dokumentów 
potwierdzających brak podstaw wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4) Ogłoszenia o 
zamówieniu oraz w Dokumentach zamówienia.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Przesłanka wykluczenia dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp. Szczegóły oraz wykaz żądanych dokumentów potwierdzających brak podstaw 
wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4) Ogłoszenia o zamówieniu oraz w Dokumentach 
zamówienia.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Przesłanka 
wykluczenia dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Szczegóły oraz wykaz żądanych 
dokumentów potwierdzających brak podstaw wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4) 
Ogłoszenia o zamówieniu oraz w Dokumentach zamówienia.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Przesłanka wykluczenia dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp. Szczegóły oraz wykaz żądanych dokumentów potwierdzających brak podstaw 
wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4) Ogłoszenia o zamówieniu oraz w Dokumentach 
zamówienia.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0004
Pealkiri: Część 1: zestawy komputerowe, monitory, laptop, filtry prywatyzujące, 
oprogramowanie
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa zestawów komputerowych, monitorów, 
laptopa, filtrów prywatyzujących, oprogramowania; 2. Szczegółowy opis przedmiotu 
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zamówienia znajduje się w załączniku nr 1.1 do Specyfikacji Warunków Zamówienia (dalej 
„SWZ”, „Specyfikacja” lub „Specyfikacja Warunków Zamówienia”) – „Formularz Cenowo- 
Techniczny”.
Sisemine tunnus: Część 1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30200000 Arvutiseadmed ja nende tarvikud
Täiendav liigitus (cpv): 30214000 Tööjaamad, 30231300 Kuvarid, 30213100 Kaasaskantavad 
arvutid, 48000000 Tarkvarapaketid ja infosüsteemid, 30237000 Arvutite osad, manused ja 
tarvikud

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 30 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: Dostarczany sprzęt musi posiadać certyfikaty i standardy: Certyfikat ISO 9001 dla 
producenta sprzętu Certyfikat ISO 14001 dla producenta sprzętu Deklaracja zgodności CE 
Certyfikat EPEAT Gold Spełnianie kryteriów środowiskowych, w tym zgodność z dyrektywą 
RoHS Unii Europejskiej o eliminacji substancji niebezpiecznych. TCO Certified Displays lub 
wyższy
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Kliimamuutuste leevendamine

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: 100
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
a9fdbb7b-32ac-4a71-8358-bd85032b3dc8

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a9fdbb7b-32ac-4a71-8358-bd85032b3dc8
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a9fdbb7b-32ac-4a71-8358-bd85032b3dc8
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Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a9fdbb7b-
32ac-4a71-8358-bd85032b3dc8
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Wykonawca jest zobowiązany wnieść wadium w wysokości: w 
zakresie Części 1: 4 500,00 zł (słownie: cztery tysiące pięćset złotych); 2. Wadium można 
wnieść w jednej lub kilku z niżej wymienionych form: 1) w pieniądzu, 2) gwarancjach 
bankowych, 3) gwarancjach ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 3. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania 
ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem 
przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 Ustawy. 4. Wadium 
wnoszone w formie pieniężnej należy wpłacić przelewem na rachunek Zamawiającego: nr 
rach.: 96 1160 2202 0000 0002 2613 5079, z dopiskiem: „Wadium w przetargu 
nieograniczonym na dostawę sprzętu komputerowego i oprogramowania - Część 1; znak 
sprawy: RA-ZP.2610.17.2026”. 5. Skuteczne wniesienie wadium w pieniądzu następuje z 
chwilą uznania środków pieniężnych na rachunku bankowym Zamawiającego, o którym mowa 
powyżej w pkt. 4, przed upływem terminu składania ofert (tj. przed upływem dnia i godziny 
wyznaczonych jako ostateczny termin składania ofert). Ze względu na ryzyko związane z 
czasem trwania okresu rozliczeń międzybankowych, Zamawiający zaleca dokonanie przelewu 
ze stosownym wyprzedzeniem. 6. Jeżeli wadium wnoszone jest w formie gwarancji lub 
poręczeń, o których mowa w art. 97 ust. 7 pkt 2-4 Ustawy, Wykonawca przekazuje 
Zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci elektronicznej. 7. W treści 
dokumentu wadialnego musi się znajdować nieodwołalne i bezwarunkowe zobowiązanie 
wypłaty na rzecz Zamawiającego, na jego pierwsze pisemne żądanie, pełnej kwoty wadium w 
przypadkach określonych ustawą Prawo zamówień publicznych (art. 98 ust. 6). 8. W 
przypadku wnoszenia wadium w postaci elektronicznego oryginału dokumentu wadialnego, 
Wykonawca wnosi dokument w formacie umożliwiającym Zamawiającemu odczyt dokumentu, 
tj. w formatach dopuszczonych przez Zamawiającego. Zamawiający nie dopuszcza możliwości 
złożenia dokumentu wadium np. w formacie xml. Wadium musi zostać dostarczone do 
Zamawiającego przed upływem terminu składania ofert. Wadium może być dostarczone wraz 
z ofertą (skompresowane do jednego pliku). Jeżeli wykonawca przesyła wadium poza ofertą, 
np. za pośrednictwem poczty elektronicznej, winno być ono oznaczone w sposób 
umożliwiający jednoznaczne przypisanie do postępowania. 9. Do gwarancji i poręczeń 
obowiązuje prawo polskie. 10. Gwarancja musi być wystawiona przez bank lub zakład 
ubezpieczeń, którego działalność jest prowadzona w sposób prawidłowy, ostrożny oraz 
stabilny. Zamawiający traktuje jako istotną wątpliwość, że działalność wskazanych w zdaniu 
poprzednim instytucji pochodzących z obszaru Federacji Rosyjskiej i Republiki Białorusi, 
spełnia wyżej wskazane wymogi. W konsekwencji Zamawiający uznaje, że przedłożenie 
Zamawiającemu gwarancji bankowej lub ubezpieczeniowej wystawionej przez bank lub zakład 
ubezpieczeń pochodzący z obszaru Federacji Rosyjskiej lub Republiki Białorusi, nie stanowi 
wniesienia wadium. 11. Oferta Wykonawcy, który nie wniesie wadium we wskazanym terminie, 
we wskazanej wysokości, na wymagany okres, nie utrzymywał wadium nieprzerwanie do 
upływu terminu związania oferta, wniesie wadium w sposób nieprawidłowy, wniesie wadium w 
nieprawidłowej postaci, wniesie wadium o nieprawidłowej treści, lub złoży wniosek o zwrot 
wadium, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 Ustawy, zostanie odrzucona. (art. 226 ust. 1 pkt 
14). 12. Jeśli Wykonawca nie wskaże w formularzu OFERTA numeru konta bankowego, na 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a9fdbb7b-32ac-4a71-8358-bd85032b3dc8
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a9fdbb7b-32ac-4a71-8358-bd85032b3dc8
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które należy zwrócić wadium, w przypadku wniesienia wadium w pieniądzu, wadium zostanie 
zwrócone na rachunek bankowy, z którego dokonano przelewu kwoty wadium na rachunek 
bankowy Zamawiającego. 13. Zamawiający zwróci wadium, wniesione w formie innej niż 
pieniężna, poprzez złożenie stosownego oświadczenia, na adres poczty elektronicznej, 
wskazany przez poręczyciela/gwaranta w dokumencie wadialnym. W przypadku braku takiego 
wskazania w dokumencie wadialnym, Zamawiający przekaże stosowne oświadczenie na 
powszechnie dostępny adres poczty elektronicznej poręczyciela/gwaranta. 14. Pozostałe 
zasady wnoszenia, przechowywania, okoliczności i zasady zwrotu wadium, jego zatrzymania 
oraz zasady zaliczania wadium na poczet zabezpieczenia określa Ustawa. (art. 97, art. 98 i 
art. 450 ust. 4)
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 24/04/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 24/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Siedziba Zamawiającego, przy użyciu portalu eZamówienia.
Lisateave: Siedziba Zamawiającego, przy użyciu portalu eZamówienia
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Szczegóły dotyczące warunków realizacji zamówienia 
zawarte są w SWZ, w tym w Projektowanych postanowieniach umowy. Zamawiający 
dopuszcza możliwość zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na 
podstawie której dokonano wyboru wykonawcy. Zakres, charakter oraz warunki wprowadzenia 
wspomnianych zmian określają Projektowane postanowienia umowy - Załącznik 3 do SWZ
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Główne informacje na temat finansowania i realizacji płatności wynikających 
z realizacji zamówienia zawarte są w Projektowanych Postanowieniach Umowy, stanowiących 
załącznik do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1 
i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
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staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.

5.1.  Osa: LOT-0007
Pealkiri: Część 2: serwer powierzchni dyskowych
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa serwera powierzchni dyskowych 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 1.2 do Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (dalej „SWZ”, „Specyfikacja” lub „Specyfikacja Warunków 
Zamówienia”) – „Formularz Cenowo- Techniczny”.
Sisemine tunnus: Część 2

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30200000 Arvutiseadmed ja nende tarvikud
Täiendav liigitus (cpv): 48820000 Serverid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 60 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: Urządzenie musi być wykonane zgodnie z europejskimi dyrektywami RoHS i WEEE 
(lub równoważnymi) stanowiącymi o unikaniu i ograniczaniu stosowania substancji 
szkodliwych dla zdrowia
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Kliimamuutuste leevendamine

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: 100
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
a9fdbb7b-32ac-4a71-8358-bd85032b3dc8

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a9fdbb7b-32ac-4a71-8358-bd85032b3dc8
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a9fdbb7b-32ac-4a71-8358-bd85032b3dc8


191627-2026 Page 10/17

Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a9fdbb7b-
32ac-4a71-8358-bd85032b3dc8
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Wykonawca jest zobowiązany wnieść wadium w wysokości: w 
zakresie Części 2: 1 500,00 zł (słownie: jeden tysiąc pięćset złotych); 2. Wadium można 
wnieść w jednej lub kilku z niżej wymienionych form: 1) w pieniądzu, 2) gwarancjach 
bankowych, 3) gwarancjach ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 3. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania 
ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem 
przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 Ustawy. 4. Wadium 
wnoszone w formie pieniężnej należy wpłacić przelewem na rachunek Zamawiającego: nr 
rach.: 96 1160 2202 0000 0002 2613 5079, z dopiskiem: „Wadium w przetargu 
nieograniczonym na dostawę sprzętu komputerowego i oprogramowania - Część 2; znak 
sprawy: RA-ZP.2610.17.2026”. 5. Skuteczne wniesienie wadium w pieniądzu następuje z 
chwilą uznania środków pieniężnych na rachunku bankowym Zamawiającego, o którym mowa 
powyżej w pkt. 4, przed upływem terminu składania ofert (tj. przed upływem dnia i godziny 
wyznaczonych jako ostateczny termin składania ofert). Ze względu na ryzyko związane z 
czasem trwania okresu rozliczeń międzybankowych, Zamawiający zaleca dokonanie przelewu 
ze stosownym wyprzedzeniem. 6. Jeżeli wadium wnoszone jest w formie gwarancji lub 
poręczeń, o których mowa w art. 97 ust. 7 pkt 2-4 Ustawy, Wykonawca przekazuje 
Zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci elektronicznej. 7. W treści 
dokumentu wadialnego musi się znajdować nieodwołalne i bezwarunkowe zobowiązanie 
wypłaty na rzecz Zamawiającego, na jego pierwsze pisemne żądanie, pełnej kwoty wadium w 
przypadkach określonych ustawą Prawo zamówień publicznych (art. 98 ust. 6). 8. W 
przypadku wnoszenia wadium w postaci elektronicznego oryginału dokumentu wadialnego, 
Wykonawca wnosi dokument w formacie umożliwiającym Zamawiającemu odczyt dokumentu, 
tj. w formatach dopuszczonych przez Zamawiającego. Zamawiający nie dopuszcza możliwości 
złożenia dokumentu wadium np. w formacie xml. Wadium musi zostać dostarczone do 
Zamawiającego przed upływem terminu składania ofert. Wadium może być dostarczone wraz 
z ofertą (skompresowane do jednego pliku). Jeżeli wykonawca przesyła wadium poza ofertą, 
np. za pośrednictwem poczty elektronicznej, winno być ono oznaczone w sposób 
umożliwiający jednoznaczne przypisanie do postępowania. 9. Do gwarancji i poręczeń 
obowiązuje prawo polskie. 10. Gwarancja musi być wystawiona przez bank lub zakład 
ubezpieczeń, którego działalność jest prowadzona w sposób prawidłowy, ostrożny oraz 
stabilny. Zamawiający traktuje jako istotną wątpliwość, że działalność wskazanych w zdaniu 
poprzednim instytucji pochodzących z obszaru Federacji Rosyjskiej i Republiki Białorusi, 
spełnia wyżej wskazane wymogi. W konsekwencji Zamawiający uznaje, że przedłożenie 
Zamawiającemu gwarancji bankowej lub ubezpieczeniowej wystawionej przez bank lub zakład 
ubezpieczeń pochodzący z obszaru Federacji Rosyjskiej lub Republiki Białorusi, nie stanowi 
wniesienia wadium. 11. Oferta Wykonawcy, który nie wniesie wadium we wskazanym terminie, 
we wskazanej wysokości, na wymagany okres, nie utrzymywał wadium nieprzerwanie do 
upływu terminu związania oferta, wniesie wadium w sposób nieprawidłowy, wniesie wadium w 
nieprawidłowej postaci, wniesie wadium o nieprawidłowej treści, lub złoży wniosek o zwrot 
wadium, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 Ustawy, zostanie odrzucona. (art. 226 ust. 1 pkt 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a9fdbb7b-32ac-4a71-8358-bd85032b3dc8
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a9fdbb7b-32ac-4a71-8358-bd85032b3dc8
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14). 12. Jeśli Wykonawca nie wskaże w formularzu OFERTA numeru konta bankowego, na 
które należy zwrócić wadium, w przypadku wniesienia wadium w pieniądzu, wadium zostanie 
zwrócone na rachunek bankowy, z którego dokonano przelewu kwoty wadium na rachunek 
bankowy Zamawiającego. 13. Zamawiający zwróci wadium, wniesione w formie innej niż 
pieniężna, poprzez złożenie stosownego oświadczenia, na adres poczty elektronicznej, 
wskazany przez poręczyciela/gwaranta w dokumencie wadialnym. W przypadku braku takiego 
wskazania w dokumencie wadialnym, Zamawiający przekaże stosowne oświadczenie na 
powszechnie dostępny adres poczty elektronicznej poręczyciela/gwaranta. 14. Pozostałe 
zasady wnoszenia, przechowywania, okoliczności i zasady zwrotu wadium, jego zatrzymania 
oraz zasady zaliczania wadium na poczet zabezpieczenia określa Ustawa. (art. 97, art. 98 i 
art. 450 ust. 4)
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 24/04/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 24/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Siedziba Zamawiającego, przy użyciu portalu eZamówienia.
Lisateave: Siedziba Zamawiającego, przy użyciu portalu eZamówienia
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Szczegóły dotyczące warunków realizacji zamówienia 
zawarte są w SWZ, w tym w Projektowanych postanowieniach umowy. Zamawiający 
dopuszcza możliwość zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na 
podstawie której dokonano wyboru wykonawcy. Zakres, charakter oraz warunki wprowadzenia 
wspomnianych zmian określają Projektowane postanowienia umowy - Załącznik 3 do SWZ
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Główne informacje na temat finansowania i realizacji płatności wynikających 
z realizacji zamówienia zawarte są w Projektowanych Postanowieniach Umowy, stanowiących 
załącznik do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1 
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i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.

5.1.  Osa: LOT-0009
Pealkiri: Część 3: monitory multimedialne, podstawy jezdne do monitorów
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa monitorów multimedialnych i podstaw 
jezdnych do monitorów. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia znajduje się w 
załączniku nr 1.3 do Specyfikacji Warunków Zamówienia (dalej „SWZ”, „Specyfikacja” lub 
„Specyfikacja Warunków Zamówienia”) – „Formularz Cenowo- Techniczny”.
Sisemine tunnus: Część 3

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30200000 Arvutiseadmed ja nende tarvikud
Täiendav liigitus (cpv): 30231300 Kuvarid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 30 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: Sprzęt musi posiadać certyfikat: TCO Certified Displays lub wyższy
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Kliimamuutuste leevendamine

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: 100
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
a9fdbb7b-32ac-4a71-8358-bd85032b3dc8

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a9fdbb7b-32ac-4a71-8358-bd85032b3dc8
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a9fdbb7b-32ac-4a71-8358-bd85032b3dc8
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Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a9fdbb7b-
32ac-4a71-8358-bd85032b3dc8
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 24/04/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 24/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Siedziba Zamawiającego, przy użyciu portalu eZamówienia.
Lisateave: Siedziba Zamawiającego, przy użyciu portalu eZamówienia
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Szczegóły dotyczące warunków realizacji zamówienia 
zawarte są w SWZ, w tym w Projektowanych postanowieniach umowy. Zamawiający 
dopuszcza możliwość zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na 
podstawie której dokonano wyboru wykonawcy. Zakres, charakter oraz warunki wprowadzenia 
wspomnianych zmian określają Projektowane postanowienia umowy - Załącznik 3 do SWZ
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Główne informacje na temat finansowania i realizacji płatności wynikających 
z realizacji zamówienia zawarte są w Projektowanych Postanowieniach Umowy, stanowiących 
załącznik do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1 
i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.

5.1.  Osa: LOT-0010

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a9fdbb7b-32ac-4a71-8358-bd85032b3dc8
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a9fdbb7b-32ac-4a71-8358-bd85032b3dc8
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Pealkiri: Część 4: serwer
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa serwera. 2. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia znajduje się w załączniku nr 1.4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia (dalej 
„SWZ”, „Specyfikacja” lub „Specyfikacja Warunków Zamówienia”) – „Formularz Cenowo- 
Techniczny”.
Sisemine tunnus: Część 4

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30200000 Arvutiseadmed ja nende tarvikud
Täiendav liigitus (cpv): 48820000 Serverid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 30 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Naabruspoliitika, arengu- ja rahvusvahelise koostöö 
rahastamisvahend (2021/2027)
ELi vahendite tunnus: Zadanie finansowe z programu Interreg Brandenburg-Polska
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Projekt nr: BBPL0300099 Tytuł projektu: 
„Transgraniczny stacjonarno-mobilny system monitorowania i predykcji poziomu 
zrównoważonego rozwoju miast Zielona Góra i Cottbus”
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: Serwer musi być wyprodukowany zgodnie z normą ISO-9001 oraz ISO-14001. 
Serwer musi posiadać deklarację CE.
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Kliimamuutuste leevendamine

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: 100
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
a9fdbb7b-32ac-4a71-8358-bd85032b3dc8

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a9fdbb7b-32ac-4a71-8358-bd85032b3dc8
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a9fdbb7b-32ac-4a71-8358-bd85032b3dc8
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5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a9fdbb7b-
32ac-4a71-8358-bd85032b3dc8
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 24/04/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 24/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Siedziba Zamawiającego, przy użyciu portalu eZamówienia.
Lisateave: Siedziba Zamawiającego, przy użyciu portalu eZamówienia
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Szczegóły dotyczące warunków realizacji zamówienia 
zawarte są w SWZ, w tym w Projektowanych postanowieniach umowy. Zamawiający 
dopuszcza możliwość zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na 
podstawie której dokonano wyboru wykonawcy. Zakres, charakter oraz warunki wprowadzenia 
wspomnianych zmian określają Projektowane postanowienia umowy - Załącznik 3 do SWZ
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Główne informacje na temat finansowania i realizacji płatności wynikających 
z realizacji zamówienia zawarte są w Projektowanych Postanowieniach Umowy, stanowiących 
załącznik do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1 
i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a9fdbb7b-32ac-4a71-8358-bd85032b3dc8
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a9fdbb7b-32ac-4a71-8358-bd85032b3dc8
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staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Uniwersytet Zielonogórski
Registreerimisnumber: 9730713421
Osakond: Biuro Zamówień Publicznych
Postiaadress: ul. Licealna 9
Linn: Zielona Góra
Sihtnumber: 65-417
Riik – jaotus (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Biuro Zamówień Publicznych
E-posti aadress: bzp@uz.zgora.pl
Telefon: +48 504070265
Internetiaadress: https://uz.zgora.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Hankija profiil: www.adm.uz.zgora.pl/przetargi
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: uzp@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587701
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

mailto:bzp@uz.zgora.pl
https://uz.zgora.pl
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
http://www.adm.uz.zgora.pl/przetargi
mailto:uzp@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: de4cff98-cd41-46dc-8610-c5937d3dd7ae  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 18/03/2026 07:30:06 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 191627-2026
ELT S väljaande number: 55/2026
Avaldamise kuupäev: 19/03/2026
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